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15.11.2023 A9-0337/68

Изменение 68
Гуендолин Делбос-Корфилд
от името на групата Verts/ALE

Доклад A9-0337/2023
Ги Верхофстад, Свен Зимон, Габриеле Бишоф, Даниел Фройнд, Хелмут Шолц
Предложения на Европейския парламент за изменение на Договорите
(2022/2051(INL))

Договор за функционирането на Европейския съюз
Член 10

Текст в сила Изменение

При определянето и осъществяването на 
своите политики и дейности Съюзът се 
стреми да се бори срещу всяка форма на 
дискриминация, основана на пол, раса 
или етническа принадлежност, религия 
или убеждения, увреждане, възраст или 
сексуална ориентация.

При определянето и осъществяването на 
своите политики и дейности Съюзът се 
стреми да се бори срещу всяка форма на 
дискриминация, основана на пол, 
социален пол, полова идентичност и 
изразяване на половата 
принадлежност, полови 
характеристики, раса, етническа или 
социална принадлежност, език, религия 
или убеждения, политически възгледи, 
принадлежност към национално 
малцинство, увреждане, възраст или 
сексуална ориентация, както и 
дискриминация, основана на 
множество характеристики.
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BG Единство в многообразието BG

15.11.2023 A9-0337/69

Изменение 69
Гуендолин Делбос-Корфилд
от името на групата Verts/ALE

Доклад A9-0337/2023
Ги Верхофстад, Свен Зимон, Габриеле Бишоф, Даниел Фройнд, Хелмут Шолц
Предложения на Европейския парламент за изменение на Договорите
(2022/2051(INL))

Договор за функционирането на Европейския съюз
Член 19 – параграф 1

Текст в сила Изменение

1. Без да се засягат другите 
разпоредби на Договорите и в рамките 
на правомощията, които те предоставят 
на Съюза, Съветът може с единодушие, 
в съответствие със специална 
законодателна процедура и след 
одобрение от Европейския 
парламент, да приема необходимите 
мерки за борба с дискриминацията, 
основана на пола, расата или 
етническия произход, религията или 
убежденията, наличието на физическо 
или умствено увреждане, възрастта или 
сексуалната ориентация.

1. Без да се засягат другите 
разпоредби на Договорите и в рамките 
на правомощията, които те предоставят 
на Съюза, Европейският парламент и 
Съветът могат, в съответствие с 
обикновената законодателна 
процедура, да приемат необходимите 
мерки за борба с дискриминацията, 
основана на пола, социалния пол, 
половата идентичност и 
изразяването на половата 
принадлежност, половите 
характеристики, расата, етническия 
или социалния произход, езика, 
религията или убежденията, 
политическите възгледи, 
принадлежността към национално 
малцинство, наличието на физическо 
или умствено увреждане, възрастта или 
сексуалната ориентация.
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BG Единство в многообразието BG

15.11.2023 A9-0337/70

Изменение 70
Гуендолин Делбос-Корфилд
от името на групата Verts/ALE

Доклад A9-0337/2023
Ги Верхофстад, Свен Зимон, Габриеле Бишоф, Даниел Фройнд, Хелмут Шолц
Предложения на Европейския парламент за изменение на Договорите
(2022/2051(INL))

Хартата на основните права на Европейския съюз
Член 21 – параграф 1

Текст в сила Изменение

1. Забранена е всяка форма на 
дискриминация, основана по-специално 
на пол, раса, цвят на кожата, етнически 
или социален произход, генетични 
характеристики, език, религия или 
убеждения, политически или други 
мнения, принадлежност към национално 
малцинство, имотно състояние, 
рождение, увреждане, възраст или 
сексуална ориентация.

1. Забранена е всяка форма на 
дискриминация, основана по-специално 
на пол, социален пол, полова 
идентичност и изразяване на 
половата принадлежност, полови 
характеристики, раса, цвят на кожата, 
етнически или социален произход, 
генетични характеристики, език, 
религия или убеждения, политически 
или други мнения, принадлежност към 
национално малцинство, имотно 
състояние, рождение, увреждане, 
възраст или сексуална ориентация.
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15.11.2023 A9-0337/71

Изменение 71
Гуендолин Делбос-Корфилд
от името на групата Verts/ALE

Доклад A9-0337/2023
Ги Верхофстад, Свен Зимон, Габриеле Бишоф, Даниел Фройнд, Хелмут Шолц
Предложения на Европейския парламент за изменение на Договорите
(2022/2051(INL))

Договор за функционирането на Европейския съюз
Член 8

Текст в сила Изменение

Във всички негови дейности, Съюзът 
полага усилия за премахването на 
неравенствата и за насърчаване на 
равенството между мъжете и жените.

Във всички негови дейности, Съюзът 
полага усилия за премахването на 
неравенствата и дискриминацията, за 
укрепване на многообразието и за 
насърчаване на равенството между 
половете, като прилага 
интегрирането на принципа на 
равенство между половете във всички 
области на политиката и принципа 
на съобразено с равенството между 
половете бюджетиране, като 
същевременно приема междусекторен 
подход.
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BG Единство в многообразието BG

15.11.2023 A9-0337/72

Изменение 72
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Доклад A9-0337/2023
Ги Верхофстад, Свен Зимон, Габриеле Бишоф, Даниел Фройнд, Хелмут Шолц
Предложения на Европейския парламент за изменение на Договорите
(2022/2051(INL))

Договор за Европейския съюз
Член 21 – параграф 2 – буква а

Текст в сила Изменение

а) опазване на своите ценности и 
основни интереси, на своята сигурност, 
независимост и цялост;

а) опазване на своите ценности и 
основни интереси, на своята сигурност, 
стратегическа автономност и 
солидарност, независимост и цялост; 
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BG Единство в многообразието BG

15.11.2023 A9-0337/73

Изменение 73
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Доклад A9-0337/2023
Ги Верхофстад, Свен Зимон, Габриеле Бишоф, Даниел Фройнд, Хелмут Шолц
Предложения на Европейския парламент за изменение на Договорите
(2022/2051(INL))

Договор за Европейския съюз
Член 42 – параграф 1

Текст в сила Изменение

1. Общата политика за сигурност и 
отбрана е неразделна част от общата 
външна политика и политика на 
сигурност. Тя осигурява на Съюза 
оперативен капацитет, който почива на 
граждански и военни средства. Съюзът 
може да прибегне до тях при 
изпълнение на мисии извън територията 
на Съюза, с цел да осигури 
поддържането на мира, 
предотвратяването на конфликти и 
укрепването на международната 
сигурност, в съответствие с принципите 
на Устава на Организацията на 
обединените нации. Изпълнението на 
тези задачи се основава на 
капацитета, предоставен от 
държавите-членки.

1. Общата политика за сигурност и 
отбрана е неразделна част от общата 
външна политика и политика на 
сигурност. Тя дава възможност на 
Съюза да защитава гражданите и 
държавите членки от заплахи. Тя 
осигурява на Съюза оперативен 
капацитет, който почива на граждански 
и военни средства. Съюзът може да 
прибегне до тях при изпълнение на 
мисии извън територията на Съюза, с 
цел да осигури поддържането на мира, 
предотвратяването на конфликти и 
укрепването на международната 
сигурност, в съответствие с принципите 
на Устава на Организацията на 
обединените нации. 
Административните разходи на 
общата политика за сигурност и 
отбрана се финансират от бюджета 
на Съюза. Оперативните разходи за 
общата политика за сигурност и 
отбрана, включително оперативните 
разходи за възлагане на обществени 
поръчки и разработване на 
въоръжения, се финансират от Съюза 
чрез специален бюджет чрез 
обединяване на вноските на 
държавите членки на равнището на 
Съюза, по отношение на които 
Европейският парламент е 
съзаконодател и упражнява пълен 
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контрол.
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BG Единство в многообразието BG

15.11.2023 A9-0337/74

Изменение 74
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Доклад A9-0337/2023
Ги Верхофстад, Свен Зимон, Габриеле Бишоф, Даниел Фройнд, Хелмут Шолц
Предложения на Европейския парламент за изменение на Договорите
(2022/2051(INL))

Договор за Европейския съюз
Член 42 – параграф 3

Текст в сила Изменение

3. Държавите членки 
предоставят на разположение на 
Съюза, с оглед прилагането на общата 
политика за сигурност и отбрана, 
граждански и военни способности, за 
да допринесат за реализиране на 
определените от Съвета цели. 
Държавите членки, които сформират 
помежду си многонационални сили, 
могат също да ги предоставят на 
разположение на общата политика за 
сигурност и отбрана.

3. Съюзът създава Съюз за 
отбрана с граждански и военни 
способности с оглед прилагането на 
общата политика за сигурност и отбрана 
и с цел насърчаване на военното 
сътрудничество между държавите 
членки на равнището на Съюза. Този 
Съюз за отбрана включва постоянни 
мултинационални военни части, 
включително постоянен капацитет 
за бързо развръщане, под 
оперативното командване на Съюза. 
Държавите членки могат да 
предоставят допълнителни 
способности. Държавите членки, които 
сформират помежду си 
многонационални сили, могат също да 
ги предоставят на разположение на 
общата политика за сигурност и 
отбрана.

Държавите-членки се задължават 
постепенно да подобряват своите 
военни способности. Агенцията в 
областта на развитието на 
отбранителните способности, научните 
изследвания, придобиването на военна 
техника и въоръжаване (наричана по-
нататък „Европейска агенция по 
отбраната“) определя оперативните 
нужди, насърчава мерки за 
удовлетворяването им, допринася за 
определянето и при необходимост за 

Съюзът и държавите членки се 
задължават постепенно да подобряват 
своите военни способности, по-
специално чрез военно 
сътрудничество на равнището на 
Съюза. Агенцията в областта на 
развитието на отбранителните 
способности, научните изследвания, 
придобиването на военна техника и 
въоръжаване (наричана по-нататък 
„Европейска агенция по отбраната“) 
определя оперативните нужди, прилага 
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изпълнението на всички необходими 
мерки за засилване на производствената 
и технологична база в сектора на 
отбраната, участва в определянето на 
европейска политика в областта на 
способностите и въоръжаването, и 
подпомага Съвета при оценката на 
подобряването на военните 
способности.

мерки за удовлетворяването им, 
подобрява оперативната 
съвместимост, придобива 
въоръжение от името на Съюза и 
неговите държави членки, предприема 
всички необходими мерки за засилване 
на производствената и технологична 
база в сектора на отбраната, участва в 
определянето на европейска политика в 
областта на способностите и 
въоръжаването и оценява 
подобряването на военните 
способности.
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15.11.2023 A9-0337/75

Изменение 75
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Доклад A9-0337/2023
Ги Верхофстад, Свен Зимон, Габриеле Бишоф, Даниел Фройнд, Хелмут Шолц
Предложения на Европейския парламент за изменение на Договорите
(2022/2051(INL))

Договор за Европейския съюз
Член 42 – параграф 4 а – алинея 2 (нова)

Текст в сила Изменение

Без да се засяга първа алинея, 
Съветът може да приема с консенсус 
решения за създаване на военни мисии 
или операции с изпълнителен мандат, 
след като получи одобрение от 
Европейския парламент, който се 
произнася с мнозинство от 
съставляващите го членове. Тези 
решения се приемат съгласно 
съответните конституционни 
изисквания на държавите членки. 
Тези мисии с изпълнителен мандат 
включват, наред с другото, съвместни 
действия в областта на 
разоръжаването, хуманитарни и 
евакуационни мисии, мисии за съвет и 
помощ във военната област, мисии за 
предотвратяване на конфликти и 
поддържане на мира, мисии на военни 
сили за управление на кризи, 
включително умиротворителни 
мисии и стабилизиращи операции 
след края на конфликти.

Or. en
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15.11.2023 A9-0337/76

Изменение 76
Саския Брикмон
от името на групата Verts/ALE

Доклад A9-0337/2023
Ги Верхофстад, Свен Зимон, Габриеле Бишоф, Даниел Фройнд, Хелмут Шолц
Предложения на Европейския парламент за изменение на Договорите
(2022/2051(INL))

Договор за функционирането на Европейския съюз
Член 88 – параграф 1

Текст в сила Изменение

1. Мисията на Европол е да 
подкрепя и засилва дейността на 
полицейските органи и на другите 
правоприлагащи служби на 
държавите-членки, както и 
взаимното им сътрудничество, в 
предотвратяването на тежката 
престъпност, засягаща две или повече 
държави-членки, на тероризма и на 
формите на престъпност, засягащи общ 
интерес, който е предмет на политика на 
Съюза, както и борбата срещу тях.

1. Като подлежи на 
парламентарен контрол, Европол 
подкрепя действията на полицейските 
органи на държавите членки в 
предотвратяването на тежката 
престъпност, засягаща две или повече 
държави членки, на тероризма и на 
формите на престъпност, засягащи общ 
интерес, който е предмет на политика на 
Съюза, както и борбата срещу тях.

На Европол не се предоставят 
правомощия да извършва оперативни 
действия, преди да се гарантира 
първият оперативен надзор на 
равнището на Съюза, да се създаде 
независим механизъм на Съюза за 
отчетност и да се осигури 
демократичен контрол на 
дейностите на Европол, който 
включва пълен достъп на членовете 
на органа за контрол до документите 
на Европол. Това включва 
систематична оценка на всички 
дейности на агенцията и спазването 
на нейния мандат, както и 
задължителни препоръки, отправени 
от Европейския парламент към 
агенцията.
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